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‚ Grote belangstelling 
premiere natuurfilms | 


(van onze korrespondente) 
PHILIPSBURG — Voor een in 
grote getale opgekomen groep 
genodigden, werd woensdag 6 
maart jl. in de hiertoe spon- 
taan beschikbaar gestelde lees- 
zaal van de bibliotheek, de pre- 
miere van Cineast Peter Creutz- 
berg educatieve natuurfilm over 
de drie Bovenwindse Eilanden 
vertoond. 


Jo Vliegen, die namens Stinapa 


St. Maarten een ieder verwel- . 


komde, gaf een uiteenzetting 


over de doelstelling en werk-’ 


zaamheden dezer stichting, waar- 
na hij overging tot introductie 
van de cineast zelve, die voor de 
premiere met zijn vrouw uit 
Bogota Colombia, was overge. 
komen. 


Creutzberg die reeds eerder 
eveneens in opdracht van Stina- 
pa Ned. Antillen de films over 
Curagao, Bonaire en Aruba ver- 
vaardigde, vertelde het een en 
ander over de tot stand koming 
van de films, en benadrukte 
eveneens het belang van beheer 
en bescherming der natuur. 


Be 
Dit’ werÂ ‘" “duidelijk 


. geillustreerd, in- de. daarop gesn 


drùffde films. In schitterende op- 
names van prachtig natuurbezit 
en door mensen veroorzaakte 
verwoestingen ‚en _ gedumpt. 
afval, kwam de boodschap zeer 
duidelijk over. Terecht werd 
daarop gezegd, dat het niet ge- 
noeg is van de natuur te houden, 
maar dat we er allen aan moeten 
bijdragen, deze te behouden! 


















PHILIPSBURG - Hoekje van 
de vrouwen expositie in:de 
Jubilee Library, georganiseerd 
door de Women ‘Awareness 
Movement in samenwerking 
met de Bibliotheek. 


Dit hoeft niet de econsomische 
ontwikkeling tegen te houden, 
maar kan in welwillende samen- 
werking ‘planmatig geschieden. 

De films- een natuurfilm over 
de zes eilanden, en een educatie- 


‘ve natuurfilm over de Bovenwin- 


den, worden binnenkort ook 
voor de scholen en de bevolking 
voor vertoning beschikbaar ge- 
steld. 

Voor de premiere werden auto- 
riteiten, sponsers, medewerkers 
en donateurs van Stinapa St. 
Maarten uitgenodigd, die na ver- 
toning van de films, Creutzberg 
door een landdurig applaus hun 
waardering voor zijn films, to 
uiting brachten. î 


__ VROUWEN — 


EXPOSITIE 
JUBILEE 


_ BIBLIOTHEEK : 


(Van onze korrespondente) 
PHILIPSBURG --In connectie 
met de internationale dag vande 


‚vrouw, 8 maart jl, heeft de 


St. Maartense vrouwen organisa- 
tie W.A.M. (Women Awareness 
Movement) in samenwerking 
met de Philipsburg Jubilee Libra- 
ry een tentoonstelling voor en 
door vrouwen georganiseerd. 
__ Vanaf 8 maart kunnen be- 
langstellenden tot en met 15 
rhaart gedurende openingstijden 
van de bibliotheek een kijkje 
nemen in al het tentoongestelde 
materiaal, dat bestaat uit boeken 
over, voor en door vrouwen, 
informatie over diverse vrouwen: 
organisaties, materiaal over 
vrouwen -aktiviteiten en hand- 
werk-, kunst- en nijverheids pro- 
dukten van eilands-vrouwen. 
Bezoekers wordt eveneens op 
verzoek de nodige informatie, 
verschaft omtrent werkzaamhe- 
den, doelen en bijzondere akti- 


“viteiten van de St. Maartense 


vrouwen van Nederlandse- en 
Franse kant. 


INT. DAG VAN DE VROUW 

I.v.m. Int dag van de vrouw 
werd naast de vrouwen tentoon- 
stelling, ook een bijzondere 
dienst in de Methodisten kerk 
te Philipsburg gehouden, gericht 
op de vrouw hier, regionaal en 
internationaal. Tevens werd in 
het maandelijkse radio “Com- 
munity Speaks Out Programme’ 
van “facts”, alle aandacht op de 
vrouw gevestigd door gesprek- 
ken met vrouwen over vrouwen, 
teenagers, de positie van de 
vrouw, gelijkheid, ontwikkeling, 
vrede en uitbuiting. 

Luisteraars werden daarbij in 
de gelegenheid gesteld, telefo- 
nisch vragen over diverse onder- 
werpen aan de in de studio 
aanwezige vrouwen te stellen. 


AMIGOE 





en inn aen ee en men 
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SABA WIL OOK 
EIGEN VLAG. 


THE BOTTOM - Het Be- 
stuurscollege van Saba heeft per 
1 maart 1985 een com- 
missie in het leven geroepen 
om het Bestuurscollege te ad- 
viseren inzeke het instellen van 
een eigen vlag en wapenschild 
voor het eilandgebied Saba. 

Er is een wedstrijd uitgeschre- 
ven waarbij twee prijzen van 
f. 500,- te winnen zijn: één voor 
het ontwerp van de vlag en één 
voor het ontwerp van het wa- 
penschild. Aan de wedstrijd 
kunnen zowel Sabanen, andere 
Antillianen als buitenlanders 
meedoen, waarbij de voorkeur 
wordt gegeven aan Sabanen. 
De reden dat ook andere Antil- 
lianen en buitenlanders mee 
kunnen doen aan de wedstrijd is 
dat het bevolkingsaantal op Saba 
te klein is en de wens van het 
Bestuurscollege om zoveel mo- 
gelijk ontwerpen te verzame 
len en daaruit een keuze té ma- 
ken. 

Bij de inidiening van een 
ontwerp moeten de volgende 
criteria in acht worden geno- 
men: 

1. de verhouding van de ont- 
werpafmetingen voor de vlag 
moet 3:2 zijn. 

2. er mogen maximaal 5 
verschillende kleuren gebruikt 
worden. 


wo) 






3. het gebruik van concrete 


vormen en andere symbolen zo- : 


als cirkels, driehoeken en ster- 


‘ren is toegestaan. Er mag echter 


geen geschreven tekst gebruikt 
worden. 

4. het ontwerp mag niet iden- 
tiek zijn aan, ‘of een te grote 
gelijkenis vertonen met de vlag 
van andere naties of organi. 
saties. 

Men moet daarbij denken 
aan de vlaggen van de 157 
landen die lid zijn van de 
Verenigde Naties en de vlaggen 
van Aruba, Curacao en Bonaire 

5. het symbool van de vlag 
mag geen relatie vertonen met 
welke politieke partij of reli- 
gieuze organisatie dan ook. 

6. het vlagontwerp moet 
simpel en van een afstand mak- 
kelijk te herkennen zijn. Daar- 
toe dient men met de volgende 
punten rekening te houden: 

- de 
moet duidelijk zichtbaar zijn. 


Het wordt aanbevolen primai- , 
“re kleuren zoals rood, geel, 


blauw,“ groen, oranje, bruin 
wit en zwart te gebruiken. 

- licht en schaduweffek- 
ten zijn niet toegestaan ter- 
wijl het gebruik van teveel pers- 
pektief vermeden moet warden. 

- het ontwerp mag wat betreft 
kleurenkombinatie en komposi- 
tie niet te opzichtig zijn. 


kleurencombinatie- 
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SAN NICOLAS — De geheel 


“herbouwde bibliotheek in San 


Nicolas werd offi- 
cieel in gebruik genomen. De bieb 
is thans voor leden en bezoekers 
in San Nicolas aanmerkelijk 
aantrekkelijker geworden. Bij de 
foto: bibliothecaresse Alice van 
Romondt met het hoofd van de 
buitendienst, bibliothecaris Dess 
Croes, en collega’s van het filiaal, 
Agapito Vrolijk en Adri Ma- 
thilda. 


1. het ontwerp moet vast- 
omlijnd en stylistisch zijn omdat 
de vlag makkelijk te onder: 
scheiden moet zijn. 

8. het ontwerp moet repre- 
sentatief zijn voor een nieuwe 
staat in het Caribisch gebied. 

9, Er rhoeten kleuren ge- 
bruikt worden die het Sabaanse 
volk wat betreft de symboli- 
sche kombinaties en esthetiek 
het meeste aanspreken. 

10. een korte en duidelijke 
uitleg van de betekenis van de 
gekozen kleuren (kombinatie) 
en symbolen moet bijgevoegd 
worden. 

Het ontwerp voor de vlag en 

het wapen moet gestuurd wor- 
den aan: 
Commission Flag and coat-of- 
erms) c/o Mr. Frank Hassell, 
secretary, Windwardside, Sa: 
ba, Neth. Ant. 

De ontwerpen moeten vóór 
1 juni 1985 ingediend worden, 
omdat het de bedoeling is de 
Sabaanse vlag voor het eerst 
te hijsen op Saba-dag, 6 de 
cember 1985. 


De Beurs 


Woensdag 13 maart 1985 


EXPOSITIE WERK 
JOHANNES DONATI 
IN BIBLIOTHEEK 


ORANJESTAD — Het “In- 
stituto di Cultura” organiseert 
in samenwerking met de open- 
bare Bibliotheek een expositie 
van het werk van de Arubaanse 
schilder Johannes Donati. Deze 
expositie, die vandaag officieel 
geopend is, wordt gehouden in de 
tentoonstellingsruimte van de 
Openbare Bibliotheek. Er zullen 
32 werken te zien zijn. 

Het voornaamste doel van 

tentoonstelling is de Arubaan- 
se kunstenaars te stimuleren hun 
waardevolle werk op het gebied 
van de promotie van onze cul- 
tuur voort te zetten, aldus een 
bericht van de Arubaanse Voor- 
lichtingsdienst. 
De expositie kan bezocht wor- 
den gedurende de uren dat de 
bibliotheek normaliter geopend 
is. 





De Beurs 


Woensdag 13 maart 1985 





EXPOSITIE MUZIEK- 


INSTRUMENTEN 


ORANJESTAD -- Vanavond 
om 20.00 uur wordt in het “In- 
stituto di Cultura’ een exposi- 
tie van muziekinstnimenten 
geopend. Met behulp van audio- 
visueel materiaal is het voor de 
bezoekers mogelijk niet alleen 
allerlei instrumenten te be- 
kijken, doch ook hun klank te 
horen en te zien hoe zij bespeeld 
worden. 

De expositie zal vanaf mor- 
gen 14 maart tot en met 22 
maart van 18.00 tot 21.00 uur 
geopend zijn. 

Gedurende de dag is de 
tentoonstelling geopend voor 
scholen en andere belangstellen- 
den die hiertoe telefonisch 
(22185 of 31618) een afspraak 
kunnen maken. 


AMIGOE 
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Mogelijk geworden door enthousiaste medewerking bevolking 


Creutzberg: voldaan over 
natuurfilms over Antillen 


SINT EUSTATIUS — Peter . 


Creutzberg en zijn vrouw wa- 
ren afgelopen donderdag 7 
maartop St. Eustatius om hun 
natuurfilms over de Neder- 
landse Antillen bij het Stati- 
aanse publiek te intro- 
duceren. 

In 1979 kreeg de heer P. 


Creutzberg van de Stinapa : . 


opdracht om een natuurfilm van 
de Nederlandse Antillen te ma- 
ken. Stinapa had reeds lang het 
plan om een educatieve film over 
de natuur en natuurbeheer over 
de zeg eilanden te laten maken. 
In het kader van de-technische 
bijstand werd via KABNA geld 
aangevraagd in Nederland. In 


1974 verbleven [’. Creutzberg en : 


zijn vrouw in Suriname op uitno- 
diging van de Stichting Natuur- 
behoud Suriname om er een na. 
tuurfilm te maken. Dit was aan- 


leiding voor de.heer Creutzberg . 


om aande Stinapa voor te stellen 
het ook op de Antillen te doen. 
Reden waarom het zo lang ge- 
duurd heeft. Creutzberg: "Stina- 
pa stelde zich op het standpunt 


dat de opdracht aan mij gegeven _ 
moest worden, maar de Sticusa , 


vond dat ik het al zo vaak had ge- 
daan op de Antillen en dat nu 
maar eens een ander het moest 
doen. Nu ontstond het probleem 
dat iemand natuurfilms moest 
maken die het beter kon dan dan 


mij (bioloog zijn, onderwater- fil. 


mer, Engelsen Papiamentaken: 


- nende en op zijn duimpje de ei- 


landen kennén en het voor het 
beetje geld willen doen dat er 


voor beschikbaar was). Allerlei. 
mensen werden benaderd en ge- 


vráagd maar iedereen wei- 
gerde”. 

Reden waarom Creutzberg de 
opdracht aanvaardde, was dat 
hij en zijn vrouw een mogelijk- 
heid zagen omeindelijk de film te 
realiseren en dat noodzakelijk 
vonden. In 1979 begon hij te fil- 
men op Bonaire. Dat het filmen 
zolang geduurd heeft, kwam om- 
dat het een natuurfilm was (het 
weer, broedtijd, seizoen- ver- 


“ schillen) en aanvullende gelden 


verschrikkelijk lang op zich lie- 
ten wachten. 

Creutzberg: "Onverdroten en 
met een ongelooflijke volhar- 
dingishet geld bij elkaar gezocht 
en gevonden door Ingvar Kris- 
tensen”. Over het uiteindelijke 
resultaat is-de filmer zeer tevre- 


den. Uit het drùkke gebruik dat : 


gemaakt werd van de copieën 
blijkt dat de films aan hun doel 


beantwoorden en we hopen dat -- 


dat op de Bovenwindse eilanden 
ook zo zal zijn. De films moeten 
gezien worden als een hulpmid- 
del in een grotere campagne om 
de mensen milieu- natuurbe- 


— wust te maken. 


Creutzberg: Dat we de films 
persoonlijk hebben kunnen 
presteren over de Bovenwinden 
is te danken aan de royale mede- 


__ werking van de ALM en de Wi- 


| 


nair, die te allen tijde hebben 
klaar gestaan om hulpte bieden. 
‚Het behoeft eigenlijk nauwelijks 
‘te vermelden dat de realisatie 


„ enthousiaste medewerking en 
hulp van de bewoners op alle ei- 
landen. 

De heer P: Creutzberg is van 
oorsprong visserij- bioloog. In 
1958 ging hij als lid van een we- 
tenschappelijke expeditie mee 

“naar Suriname en maakte daar 

j uit liefhebberij films van de na- 
tuur: In Nederland werkte hij tot 


DE CURSUS "HET ANDERS 
BLOEMSCHIKKEN”, die gege- 
ven wordt door Jenny Sjoer- 
Mommers is afgesloten met een 
examen, waarbij als best ge- 
slaagde Ans Gheering uit de bus 
kwam. De cursus, die uit acht les- 
sen bestaat behandelt facetten zo- 
als werken met verse bloemen, 
zijde bloemen, het vervaardigen 





HISTORISCHE PANDEN OPGEKNAPT 


: 
‘ 


‘van dit film- project nooit moge-* 
„lijk geweest zou zijn zonder 
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1952 op de Noordzee, waarna hij 
van 1952 tot 1955 in Sierra Leo- 
ne verbleef. In dat jaar keerde hij 
‚ terug naar Suriname om een 
… filmploeg opte leiden voor de Sti- 
_ cusa. Na Suriname ging hij in 
_ 1961 naar de Antillen om het- 
‚ zelfde werk tedoen tot 1967. Ver- 
volgens werd hij door het minis- 
terie van Buitenlandse Zaken 
naar Bogota gestuurd om een 
film- opleiding op te zetten. Dit 
duurde twee jaar. Nu werkt hij 
free lance in Colombia. In de na- 


„ bije toekomst zal de heer 
… Creutzberg op Curacao in 
opdracht van Monumentenzorg 


een film maken van de histo- 


:„ rische gebouwen en monu- 


menten. 


DONDERDAG 14 MAART 1985 


van schilderijen achter glas, ta- 
felversieringen, Japans 
bloemschikken en het maken van 
cadeaux met verse bloemen en 
droogbloemen. Half maart start 
er een nieuwe cursus voor gevor- 
derden, waarvoor nog enkele 
plaatsings- mogelijkheden zijn. 
Voor meer informatiekan men te- 
rechtop telefoonnummer 
675050. 





MONUMENTENZORG DOET 
VOORTREFFELIJK WERK 


WILLEMSTAD - Gedurende 
de laatste maanden heeft de 
Stichting Monumentenzorg heel 
wat gedaan met betrekking tot 


de restauratie en de verbouwing 
van panden die van grote histo- 
rische betekenis zijn voor ons 
eiland. 


» Op vrijdag 15 februari 1985 
bereikte het in verbouw zijnde 
pand gelegen aan de Concordia- 
straat 40, het gebouw waar vroe- 
ger de “Veilingcentrale’' in ge- 
vestigd was, haar hoogste punt. 
Op die dag vloeide rijkelijk het 
“spantenbier’”’. Op diezelfde dag 
vond in het gebouw de onder- 
tekening plaats van de dokumen- 
ten die betrekking hebben op de 
restauratie vande panden die 

“ daarvoor in‘aanmerking komen 
in het zogeheten : “Vierstegen- 
plan” op Otrobanda. 

Deze panden bevinden zich 
in de volgende steegjes: Schrijn- 
werkersstraat, St. Martinsteeg, 
Zaantjessteeg en Van Dijksteeg. 
De eigenaresse van deze te res- 
‘taureren panden is Stichting 
Monumentenzorg, terwijl de 
aannemer “Monumentenherstel 
‚N.V. voor de restauratie zorg: 
draagt. Voor het herstel van de- 
ze panden werd door de Maduro 
& Curiel's Bank een bedrag van 
f. 300.000,-. ter beschikking ge- 
steld en een additionele bedrag 
in de vorm van een zachte lening 
tegen een interest van 8 pct. 
De subsidie die telkenjare door 
de eilandelijke overheid ter be- 
schikking wordt gesteld aan de 
Stichting voor restauratie werd 
verhoogd met een bedrag van 
f. 50.000, Met de restauratie 
van deze panden hoopt de Stich- 
ting een stap gedaan te hebben 
in de richting van een algehele 
renovatie van één van de mooiste 
sektoren van Otrobanda Zowel 
uit economisch als uit toeristisch 
oogpunt en ook voor wat de 
mogelijkheden voor rekreatie, 
zal Otrobanda een belangrijke 
rol gaan spelen wanneer deze 
panden geheel gerestaureerd zijn. 

Op 1 maart j.l. werd ook 
“spantenbier’’ gevierd op het in 
restauratie zijnde Landhuis 
‘Knip’ te Banda Bou. De heren 
Jan en Jos Lendering, direkteu- 
ren van het Bouwbedrijf Len- 
dering dat de restauratie in op- 
dracht van de Stichting Monu- 

mentenzorg uitvoert, gedächten : 
dit feit met gepaste vreugde. 
De restauratie werd mogelijk 
gemaakt door medefinanciering 
uit Ontwikkelingsfondsen voor 
Sociale. en Edukatieve pro- 
jekten. Na gereedkomen van de 
restauratie zal het pand door 
het eilandgebied worden ge- 
huurd t.b.v. de afdeling Jeugd- 
zaken welke dienst er een dépen- 
dance zal vestigen speciaal ge- 
richt op de jeugd van Banda 
Bou. De heer Corstjes is de ar- 
chitekt die belast is met de res- 
tauratie-taak. 
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Vernieuwde uitgave encyclopedie in kleur 














HISTORISCH 
DOCUMENT 


Vandaag zijn de eerste ex- 
emplaren van de geheel herzie- 
ne uitgave van de encyclopedie 
der Nederlandse Antillen aan- 
geboden aan Hare Majesteit de 
Koningin (in Nederland) en 
aan Zijne Excellentie de Gou- 
verneur van de Nederlandse 
Antillen (op Curacao). Het boe- 
kwerkis uitgevoerd in een diep 
donkerblauwe band, terwijl 
het stofomslag een in al zijn 
pracht bloeiende kibrahachi 
laat zien. Geel en blauw, twee 
kleuren die terug te vinden zijn 
in de vlaggen en in de flora van 
de Antillen. 


Vergeleken met de eerste druk 
zijn er naar de uiterlijke vorm 
twee opvallende verschillen. Het 
formaat is groter (30 bij 21 cm), 
terwijl — en dat is van meer be- 
lang — naast de ruim 600 zwart / =, 
wit afbeeldingen er rond de 120 af- 
beeldingen in kleur zijn opgeno- 
men. Met name door dit laatste is 
de uitgave aanmerkelijk aantrek- 
kelijker geworden. 

T.a.v. de inhoud valt op dit mo- 
ment moeilijk een zinnige opmer- 
king te maken. De heer Dr. Jules : 
de Palm — de verantwoordelijke 
redacteur — heeft de kopij voor dit 
boekwerk geactualiseerd. Hij 
heeft — uiteraard in samenwer- 
king met zijn medewerkers — er- 
voor gezorgd dat er nieuwe tref- 
woorden zijn opgenomen en dat de 
encyclopedie daardoor is uitge- 
breid. Voor velen zal de nieuwe in- 
formatie verrassend zijn; met na- 
me op die gebieden (waarin men 
uit hoofde van zijn professie niet 
thuis is) blijkt er opeens veel meer 
aanwezig dan men voor mogelijk 
had gehouden. Op het gebied van 
land- en tuinbouw bijvoorbeeld is 
er in vergelijking met de vorige 
uitgave een enorme verandering 
te constateren. Verder is natuur- 
lijk alle feitenmateriaal en infor- 
matie — volgens onze zegsman — 
gecontroleerd. 


EERE UE 


Interessant is in deze contekst 
hoe de belangrijke datum van 30 
mei 1969 is verwerkt. (De vorige 
encyclopedie verscheen in april 
1969.) Men vindt deze datum on- 
derde letter D; men moet namelijk 
kijken bij: dertig mei 1969. Van- 
wege de veelal andere notatie (nl: 
30 mei 1969) is het voor ieder die 
informatie wil over de gebeurte- 
nissen van en rond 30 mei ’69 ge- 
makkelijk gemaakt, doordat op 
tal van andere plaatsen hiernaar 
verwijzingen zijn opgenomen. Een 
stiekeme vraag natuurlijk is of het 
verschijnen van encyclopedieën 
parallel loopt met maatschappe- 
_ lijk relevante gebeurtenissen; ie- 

der moge dat voor zichzelf uit- 
maken. ì 


De grotere artikelen in deze en- 
eyclopedie zijn steeds voorzien van 
literatuurverwijzingen. De actua- 
liteit van de encyclopedie loopt tot 
najaar 1984. Men kan verder nog 
informatie vinden onder regerin- 
gen van de Nederlandse Antillen 
tot en met het kabinet van Me- 
vrouw Maria Liberia- Peters. Eve- 
neens is nog opgenomen een arti- 
kel over de sluiting van Lago Oil. 


Terwijl in Nederland de heer 
Palm aanwezig is als ver- 
antwoordelijk eindredacteur bij 
de aanbieding vandeencyclopedie 
aan de koningin, is hier op de An- 
tillen zijn voornaamste medewer- 
ker, de heer John Smal, aanwezig 
bij de aanbieding van het boe- 
kwerk aan de Gouverneur. De 
heer Smal is geen onbekende als 
het gaat over encyclopedisch- 
werkzaam zijn. Bij Uitgeverij Het 
Spectrum werkte hij mee aan de 
totstandkoming van de Spectrum 
Encyclopedie en de systematische 
jeugdencyclopedie Dit is je wereld; 
bij uitgeverij Kluwer was hij ver- 
volgens woordenboekredacteur 
(en als zodanig zijdelings betrok- 
ken bij de uitgave van de nieuw 
Van Dale). Daarna kwam hij te 
werken bij uitgeverij de Walburg 
Pers, en al gauw kreeg hij daar 
acht boordevolle ordners op zijn 
bureau: allemaal materiaal dat — 
gewijzigd, gecorrigeerd, aange- 
vuld — zou leiden tot de tweede 
druk van de Encyclopedie van de 
Nederlandse Antillen \ 





De heer John Smal. 


De heer Smal was vooral belast 
net de planningen voortgang van 
leencyclopedie; de drie- kolom lay 
‚ut mag op zijn conto geschreven 
vorden; verder hield hij toezicht 
‚p de correctie en stelde hij vast 
vat in het hoofdwerk en wat in het 
‘egister moest worden opgeno- 
nen. Hij was zeer betrokken bij de 


selectie van het fotomateriaal, en 
besliste samen met de heer de 
Palm, dat de Encyclopedie ook in 
kleur moest worden uitgevoerd. 
De daarvoor benodigde extra- gel- 
den werden gelukkig verkregen. 
(Huldeaande Regering vande Ne- 
derlandse Antillen, Sticusa, Prins 
Bernard Fonds, Stichting Comité 
voor de Zomerzegels, Alex Curiel 
Fonds, Maduro & Curiel’s Bank, 
die voor deze financiële extra’s 
zorgdroegen.) 

Niet eerder nog is de heer Smal 
in de Antillen geweest. Toen vorig. 
jaar besloten werd tot uitgave- in- 
kleur ging er een wereld voor hem 
open. Nu—in de Antillen zelf —is 
het alsof hij rondwandelt in de en- 
eyclopedie die hijzelf mede tot 
stand heeft helpen brengen. Een 
fototoestel heeft hij niet nodig. 

„Straks, als je weer terug bent”, 
zei z’n vrouw tegen hem, „dan heb 
je toch die encyclopedie!” 


Hij weet zeker dat hij meer van 
de Antillen weet dan de gemiddel- 
de Nederlander. Ook heeft hij het 
gevoel dat hij die Antillianen beg- 
rijpt die vroeger (en misschien 
soms nog) zo veel van Nederland 
moe(s)ten weten, zonder dat die 
kennis op dat moment zinvol was/ 

leek (De Rijn komt bij Lobíth in 
óns land, nietwaar?). Maar ko- 
mend van Hatoen rijdend naar z'n 
hotel wist hij aan z’n begeleider te 
vertellen dat dat- daar- rechts Ju- 
lianadorp moest zijn, en dat- daar- 
links de UNA, zodat iedereen nu 
weet langs welke weg hij naar z’n 
hotel gereden werd. 


Van zijn werk aande Encyclope- 
die wil de heer Smal ook nog graag 
vertellen hoe de selectie van dè 
kleurenfoto’s tot stand gekomen 
is. De artikels Aruba, Bonaire en 
‚Curagao moesten in kleur; zo ook 
de artikels over Saba, St. Eustati- 
usen St. Maarten. Daarnaast was 
er een sterke voorkeur aanwezig 
om flora en fauna eveneens in 
kleur weer te geven. Artikelen die 
toevallig (druktechnisch gezien) 
hierbij in de buurt zater kwamen 
dan ook in kleur. 


Het werk isnu gedaan. De Ency- 
clopedie is al ruim vijf weken ge- 
reed. Er moest echter rekening ge- 
houden worden met het transport. 
Vandaag, 15 maart is de nieuwe 
Encyclopedie verkrijgbaar. 
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In plaats van Bonairehuis 
Van Hesteren is voortaan 
vertegenwoordiger Bonaire 


KRALENDIJK — Bij zijn 
verblijf in Nederland blijkt 
gedeputeerde Monchin Solia- 
na sterk de behoefte gevoeld 
te hebben aan een vertegen- 
woordiger voor Bonaire. Een 
eigen Bonairehuis is volgens 
de gedeputeerde financieel 
niet haalbaar. In de persoon 
van oud- gezaghebber van 
Bonaire Anton van Hesteren 
is nu een vertegenwoordiger 
gevonden die ongetwijfeld in 
staat moet worden geacht om 
geentameerde projecten tot 
snellere uitvoer te krijgen. 

Tijdens een persconferentie 
lichtte gedeputeerde van Finan- 
cien en. Economische Zaken 
Monchin (S.G.) Soliana toe, dat 
de kosten bij de aanstelling van 
Van Hesteren beperkt zijn. De 
nieuwe vertegenwoordiger in 
Nederland zal de meeste 
werkzaamheden vanuit zijn ei- 
gen huis verrichten, terwijl hij 
bovendien op een enorme erva- 
ring kan bogen in de tijd dat hij 
betrokken was bij het Kabinet 
van de Nederlandse Antillen 
(Kabna). Eveneens was van 
Hesteren de vertegenwoordiger 
van Nederland op de Antillen in 
het kader van sociaal ecbno- 
mische projecten, terwijl er van 
de zijde van Anton van Hesteren 


altijd een grote aandacht was 
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Natuurfims van 
Creutzberg in 
Centro Pro Arte 


WILLEMSTAD — ”Natura- 
lesa die Islariba” en ”Natura- 
lesa die Antianan Ulandes”’ 
zijn de titels van de twee films 
van drs Peter Creutzberg die 
in opdracht van de Stinapa 
zijn gemaakt. 

Peter Creutzberg is geen onbe- 
kende op de Nederlandse Antil- 
len. Eerder verschenen er drie 
films over Aruba, Bonaire en Cu- 
ragao. In samenwerking met Se- 
dukal worden de twee nieuwe 


blijven bestaan voor Bonaire. 
Enkele jaren geleden nog, aldus 
ged. Soliana hebben inspannin- 






GED. SOLIANA 
… geen Bonairehuis … 

gen vande heer Van Hesteren er- 

toe geleid dat de benodigde gel- 

den binnenkwamen voor een ge- 

degen restauratie van het 

jeugdhuis Jong Bonaire. 

Door de benoeming Anton van 
Hesteren heeft Bonaire nu het 
gevoel van ongenoegen over de 
werkzaamheden van het Antil- 
lenhuis ondervangen, waar vol- 
gens algemeen adviseur Jopie 
Abraham en ged. Monchin Solia- 
na niet genoeg aandacht aan de 
belangen van Bonaire wordt be- 
steed. 





films woensdag 20 maart in 
Centro Pro Arte vertoond. Deze 
filmavond, die om acht uur be- 
gint, is bestemd voor de school- 
hoofden en andere genodigden. 

De films komen, evenals de 
drie voorgaande over natuur- be- 
scherming, ter beschikking van 
”Medioteka” van de Curacaose 
overheid. Op die manier worden 
alle scholen in de gelegenheid 
gesteld de films te gebruiken 
voor lessen over natuur- be- 
scherming: 
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Tweede Druk Encyclopedie Nederlandse Antillen 


en kleurrijk 


Kloek 


DE TWEEDE DRUK van 


de Encyclopedie van de Ne- 
derlandse Antillen is kloek en 
kleurrijk gedrukt. Sinds de 
eerste druk van zestien jaar 


geleden is er heel wat in de . 


Antilliaanse maatschappij 
veranderd en de nieuwe uit- 
gave van de encyclopedie is 
daar een weerspiegeling van. 
Algemeen drong het besef 
door, dat dé Antillen hele- 
maal niet bestaan. Er zijn 
slechts zes eilanden. Dat 
klinkt door in een veranderde 
opzet. Typerend daarvoor is 
het artikel over de architec- 
tuur dat nu elk eiland apart 
behandelt. Opvallend is ook 
dat er veel meer over Aruba, 
Bonaire en de Bovenwindse 
Eilanden in staat dan in de 
eerste druk. Dat kan ook om- 
dater de afgelopen jaren meer 
onderzoek op deze eilanden is 
verricht. 

Ook de studie van het papi- 
amento beleefde een bloei. 
Dat levert een serie voortref- 
felijke en heldere artikelen op 
over deze taal. Terecht iser nu 
ook een artikel opgenomen 
over de Creoolse talen in het 
algemeen. 


De groeiende belangstel- 
ling voor de eigen cultuur 
blijkt ook uit de beschrijkving 
van oude muziek- instrumen- 
ten. Werden die in de eerste 
druk soms wat kleinerend be- 
handeld, nu worden ze precies 
omschreven met verwijzin- 
gen naar hun oorsprong. Je 
voelt de liefde die er achter 
schuilt voor dit culturele er- 
fgoed. 

Ook sterk verbeterd zijn de 
artikelen over schilderkunst 
en schilders. In korte ker- 
nachtige typeringen wordt 
het eigene van elke schilder 
neergezet: Dat lukt helaas 
niet bij veel schrijvers. Mees- 
tal ontbreekt daar een type- 
ring van de thema's of het ei- 
gen karakter van hun werk. 
Wat moet je bijvoorbeeld met 
Booi, over wie alleen maar 
staat dat hij vooral bekend is 
geworden om zijn papia- 
mentse poëzie? Waarin Booi 
dan verschilt met andere pa- 
piamentstalige dichters 
wordt helemaal niet duide- 
lijk. Dat het wel kan, blijkt 
ondermeer bij David Capri- 
les, Ellis Juliana en Frederico 
Oduber, van wie wel een korte 
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karakteristiek van het werk 
gegeven wordt. 

Zeker bij politici, maar ook 
wel bij artsen en priesters iser 

“de neiging een simnpele op- 
somming te geven van de 
functies die zij bekleed heb- 
ben, zonder duidelijk te ma- 
ken welke speciale ver- 
diensten ze voor de Antillen 
hebben. Dergelijke artikelen 

_ kietelen wel de ijdelheid van 
de betrokkenen, maar geven 
de gebruiker van de encyclo- 
pedie geen zinvolle infor- 
matie. 

De omvang van de artike- 
len is soms arbitrair. Over Pa- 
checo Domacasse vijfentwin- 
tig regels en de dichter Henry 
Habibe vijf. Over de Fundas- 
hon Pierre Lauffer veertig re- 
gels, terwijl Pierre Lauffer 
zelf maar achtendertig regels 
krijgt toebedeeld. En je ver- 
bleekt helemaal alsje ziet, dat 
er over de piraat Cornelis Jol, 
die Curacao als haven ge- 
bruikte, niet minder dan 
tachtig regels staan, terwijl 
hij hooguit even in een artikel 
over de West Indische Com- 
pagnie genoemd had moeten 
worden. 

Helaas heeft De Palm de ar- 


Amigoe 


en 





tikelen over het bestuur en de 
rechtspraak onveranderd ge- 
laten. Ze zijn onleesbaar door 
het duffe ambtelijke taalge- 
bruik, waar de "mitsdien’s” 
door heen knallen als motor- 
rijders door een mis. 

Maar het is niet fair om al- 
leen de kritiek op de tweede 
druk te geven. De encyclope- 
die geeft een schat aan nieu- 
we gegevens. De volkstelling 
1981 is er in verwerkt. Socio- 
logische artikelen over iden- 
titeit, discriminatie en fami- 
lie- relaties zijn up to date ge- 
bracht. Nieuwe verschijnse- 
len zoals de Antilliaanse or- 
ganisaties in Nederland, het 
Caribbean Basin Initiative 
en de MEP worden keurig be- 
schreven. Opmerkelijk is dat 
30 mei 1969 eigenlijk zo wei- 
nig weerslag vindt in de ency- 
clopedie. Natuurlijk: de vak- 
bonden zijn in aantal toegeno- 
men en ook in belang. Maar 
uiteindelijk heeft 30 mei niet 
geleid tot nieuwe arbeids- 
wetgeving. De encyclopedie 
maakt zo’n constatering 
mogelijk. 





ZATERDAG 16 MAART 1985 


Uitgeverij De Walburg 
Pers heeft de tweede druk 
prachtig verzorgd. Het is een 
genot om de vele schitterende 
foto's te bekijken. Jules de 
Palm, ook ondanks de geuite 
kritiek, boft dat hij het heeft 
aangedurfd zich in het wespe- 
nest te begeven dat het re- 
digeren van een Encyclopedie 
van de Nederlandse Antillen 
is. De kritiek moet hij maar 
beschouwen als de onvermij- 
delijke steken die hij oploopt. 
Wat hij en zijn 150 medewer- 
kers bieden, smaakt overwe- 
gend als honing zo zoet. 


JOS DE ROO 





WILLEMSTAD — Gouver- 
neur dr René Römer kreeg gister - 
middag het eerste exemplaar 
aangeboden van de tweede druk 
van de Encyclopedie van de Ne- 
derlandse Antillen. Hij ontving 
deze, inaanwezigheid van onder- 
meer minister- president Maria 
Liberia Peters, minister van On- 
derwijs Frank Rozendal en ge- 
zaghebber Ronnie Casseres, uit 
handen van de voorzitter van de 
Stichting Encyclopedie Neder- 
landse Antillen mr Carlos Dip. 
Eerder op de dag werd gisteren in 
Nederland door Jules de Palm, 
die met het redigeren van de ency- 


„ clopedie belast is geweest, ook 


aan koningin Beatrix een eerste 
exemplaar van de encyclopedie 
overhandigd. 
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EN GOUVERNEUR ROMER: 
EERSTE EXEMPLAAR VOOR KONINGIN B5ATRIX 


NIEUWE EXCYCLOPEDIE NED. 
ANTILLEN VOORZIET IN 


DUIDELIJKE BEHOEFTE 


WILLEMSTAD -— Gistermiddag om 4uur ontving Gou- 
verneur Prof.Dr. Réné Römer uit handen van de heer Mr. 
Carlos Dip een eerste exemplaar van de tweede herziene 
druk van de Encyclopedie van de Nederlandse Antillen. 
De heer Dip is voorzitter van de Stichting Encyclopedie 
van de Nederlandse Antillen. Op dezelfde dag werd, even 
na het middaguur Nederlandse tijd, een eerste exemplaar 

‘rhandigd aan Koningin Beatrix op Huis Ten Bosch 


wvor Dr. J. Ph. de Palm, die de redaktie van de encyclo-, 


pedie voerde. Later op de dag werd tevens een exemplaar 
uitgreikt aan de Gevolmachtigd Minister te Den Haag, Mr. 


Gualberto Hernandez. 


De Beurs had gisteren een 
gesprek met de heer John Smal, 
hoofd van de uitgeverij bij de 
Walburg Pers. De heer Smal was 
belast met de planning, voort- 
gang, vormgeving en technische 
realisatie van de nieuwe encyclo- 
pedie. 


Historie 


De eerste editie vandeEncyclope- 
die van de Nederlandse Antillen, 
die in rnei 1969 verscheen bij 
uitgeverij Elsevier, en waarvan 
6.000 exemplaren werden ge- 
drukt, raakte in de tweede helft 
de jaren zeventig uitverkocht 
—:t werd als een duidelijk bewijs 
gezien dat de encyclopedie in 
een duidelijke behoefte aan over- 
zichtelijke informatie over de 
Nederlandse Antillen bleek te 
voorzien. 

De veranderingen die op so- 
ciaal, ekonomisch, kultureel en 
politiek gebied plaatsvonden als 
gevolg van de ongeregeldheden 
Curacao in 1969 waret: „o in- 
grijpend van aard, dat men van 
het aanvankelijke idee om een 
supplement uit te geven afstap- 
te en besloot tot een volledige, 
herziene druk. 

Deze nieuwe uitgave zou te- 
vens tegemoet kunnen komen 
aan de groeiende vraag naar 
systematische informatie op 
alle gebieden van wetenschap, 
kultuur en techniek over de 
Nederlandse Antillen, zowel op 
de Antillen als daarbuiten. 

Ondanks het besef dat een 
beslissing tot de verzorging van 
een nieuwe editie veel werk met 
zich mee zou brengen, heeft het 
bestuur van de stichting Ency- 
clopedie van de Nederlandse 
Antillen, destijds onder voorzit- 


terschap van mevrouw M. Hen- 
riquez-Alavres Correa, na een 
onderzoek naar de financierings- 
mogelijkheden, de knoop toen 
snel door gehakt. 


Financiering 


Deze financiering kwam tot 
stand dankzij de steun van de 
Regering van de Nederlandse 
Antillen, de Sticusa het Prins 
Bernhardsfonds, de Stichting 
Comité voor zomerpostzegels, 
het Alex Curiel Fonds en Ma- 
duro & Curiel‘s Bank. 

Deze tweede editie van de 
Encyclopedie werd uitgegeven 
en gedrukt door uitgeverij en 
drukkerij De Walburg Pers te 
Zutphen, onder leiding van de 
heer John Smal, hoofd van de 
uitgeverij, en verscheen in een 
oplage van 4.000 stuks. De 


Walburg Pers concentreert zich 
op de uitgave van non-fiction 
werken, met name boeken 
over geschiedenis, architectuur 
en kunst. Bij de Walburg Pers 
verscheen tevens een groot aan- 
tal titels over de Nederlandse 
Antillen, waaronder het Woor- 
denboek Papiamentu-Neder- 
lands-Papiamento, dat in juli 
van dit jaar herdrukt zal worden 

In 1982 werd door de Stich- 
ting Encyclopaedie van de 
NederlandseAntillen, in nauwe 
samenwerking met de Sticusa, 


het initiatief genomen om te ko- 
men tot een tweede editie van de 
encyclopedie. 


Als redakteur werd aange- 
trokken de heer Jules de- Palm. 
doctor in de Nederlandse taal en 
letterkunde. In Nederland was 
de heer de Palm lange tijd men- 
tor van de Curacaose bursalen. 

Dr. de Palm werd bij dit werk 
geassisteerd door een team van 
150 medewerkers, samengesteld 
uit een aantal personen die reeds 
hun. medewerking verleenden 
aan de eerste uitgave, en een 
groot aantal Antilliaanse deskun- 
digen . Bij de samenstelling van 
deze druk heeft men meer na- 
druk gelegd op de Antillianise- 
ring, opdat het niet alleen een 
encyclopedie voor, maar vooral 
van de Nederlandse Antillen zou 
worden. In januari 1984 waren 


er acht orders kopij gereed, die 
de basis zouden vormen voor 
de nieuw uitgave. In novemver 
1984 was het boekwerk gereed 
voor de drukker, De informatie 
in deze nieuwe uitgave is dus 
“up-to-date” tot en met novem- 
ber 1984. Het nieuwe kabinet 
Liberia-Peters en de aankondig- 
ging van de sluiting van de Lago 
konden nog net in de nieuwe 
encyclopedie opgenomen wor- 
den. 

‚De heer de Palm werd bij de- 
ze gigantische job o.a. geadvi- 
seerd door de heer K.A, de With, 
uitgever van de Winkler Prins 
Encyclopediën bij Elsevier, de 
uitgeverij die de eerste druk van 
de Encylopedie van de Neder- 
landse Antillen verzorgde, de 
Stichting voor Culturele Samen- 
werking de heer C.F.J. Schriks, 
direkteur van de Walburg Pers en 
de heer John Smal, hoofd van 
de uitgeverij bij de Walburg Pers, 


Verv olq ENZ 


WILLEMSTAD - De stofomr 
slag van de nieuwe encyclo- 
pedie wordt gesierd meteen 
schitterende foto van een ki- 
brahacha.De boom, die là 2 
‘dugen. per jaar: dlegit, komt 
op alle eilanden-poor. De 


kleur geel is in de flora op de 
eilanden nadrukkelijk aanwe- 


zig. 





De encyclopedie geeft een 
kompleet beeld van de Neder- 
landse Antillen op het gebied 
van kultuur, ekonomie /fi- 
nancieën, flora, fauna, geogra- 
fie/geologie, geschiedenis, socia- 
le voorzieningen, sociologie, on- 
derwijs, godsdienst, staatkunde/ 
politiek en buitenlandse betrek- 
kingen. 

Deze editie verscheen in een 
ander formaat dan de eerste 
uitgave , met een overzichtelijke 
eigentijdse opmaak en een groot 
aantal illustraties. In deze nieu- 
we druk is ook een aanzienlijk 
aantal kaarten en afbeeldingen, 
vooral van de flora en fauna, in 
kleur opgenomen. 

De encyclopedie is uitgegeven 
in de Nederlandse taal, maar 

‚ voor de trefwoorden (d.i. de be- 

naming van de artikelen), is zo- 
veel mogelijk gebruik gemaakt 
van de Papiamentse taal. De Ne- 
derlandse benamingen zijn wel 
opgenomen in de alfabetische 
volgorde, doch daarbij wordt 
dan verwezen naar het Papia- 
mentse trefwoord. 
Dr. De Palm spreekt overigens in 
zijn verantwoording, voorin de 
encyclopedie, de hoop uit dat er 
ooit nog eens een kompleet twee- 
talige encyclopedie gerealiseerd 
zal worden. 


Van de traditie die bij het uit- 
geven van-enéydlopedieër is ge- 
groeid, is niet afgeweken: voor 
biografieën van personen uit het 
kulturele leven is eerder een 
plaats ingeruimd dan voor perso- 
nen die in de gemeenschap in 
een ander verband in hoog aan- 
zien staan. In artikelen van alge- 
mene aard worden deze laatsten 
wel vermeld op het terrein waar 
zij werkzaam zijn (geweest), te- 
vens zijn hun namen opgeno- 
men in het register. Foto’s van 
personen zijn alleen gebruikt in- 
dien de betrokken persoon niet 
meer in leven is. 


_Na het doorbladeren van de- 


ze nieuwe encyclopedie en het” 


nemen van een aantal steekproe-- 
ven zijn wij van mening dat het een 
uitstekend naslagwerk is gewor- 
den. Het is zeer makkelijk toe- 
gankelijk (we zochten niet één-, 
maal tevergeefs) en het is ook 
vooral een zeer boeiend boek- 
werk. De uitvoering en opmaak 


zijn schitterend. De prachtige: 


omslagfoto is gemaakt door fo- 
tograaf Bert van Goethem, die 
zeer verknocht isaan de Neder- 
landse Antillen en: ook verant- 
woordelijk is voor een groot ge- 
deelte van de overige foto’s in 
de …__ encyclopedie. 
De komplete omslag van ‘de 
encyclopedie wordt in beslag 
genomen door een foto van 
een bloeiende Kibrahacha, de- 
ze boom staat maar là 2 dagen 
per jaar in bloei en komt op 
alle zes de eilanden voor. 
Konklusie. Inhoud, opmaak 
en uitvoering beantwoorden 
volledig aan alle hoge eisen die 
gesteld kunnen worden aan: een 
volwaardige encyclopedie. 


le 
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Een tijdopname die onvermijdelijke 


gebeurtenissen niet kan tegenhouden: 


ENCL YCLOPEDIE VOORZIET 
IN INFORMATIEBEHOEFTE 


WILLEMSTAD - Gistermiddag werd door de heer Carlos Dip aan 
Gouverneur René Römer, Minister van Onderwijs Frank Rozendaal, 
Gezaghebber Ronald Casseres en Gezaghebber Sleeswijk van St. Eu- 
statius (de Minister-President en de overige Gezaghebbers hadden be- 
richt van verhindering gestuurd) als eersten een exemplaar overhan- 


digd van de nieuwe 


De heer Carlos Dip is voor- 
zitter van de Stichting Ency- 
clopaedie van de Nederland- 
se Antillen. Hij stelde in zijn 
speech ondermeer dat het feit 
dat de encyclopedie toch in 
maart 1985 --gepland was eind 
1984- het licht heeft kunnen 
zien in zeer belangrijke mate te 
danken is aan de rusteloze ach- 
tervolging van de medewerkers 
door de redakteur Dr. Jules de 
Palm en aan de professionele 
kwaliteiten van de uitgever. Dip 
meent dat deze tweede her- 
ziene druk in alle opzichten 
voorziet in de behoefte aan re- 
centeen systematische infor- 
matie op alle gebieden van we- 
tenschap, kultuur en techniek 
over de Nederlandse Antillen. 
“Zij is —waarschijnlijk meer 
nog dan haar voorganger een 
encyclopedie van de Nederland- 
se Antillen, die mede moet 
dienen om het besef van en het 
inzicht in de eigensoortige 
karakteristieken van land 


en volk te verdiepen en te ver- 
scherpen. Zij besteedt -even- 
eens terecht- grote aandacht 





_ Historisch 
‚ dokument … : 


‚In een ‘ten geleide’ stelt Gou- 
verneur ‘Professor Römer: Deze 
encyclopedie draagt het karak- 
ter van een historisch doku- 
ment dat de stand van zaken op 
sociaal, ekònomisèh en kultureel 
gebied weergeeft aan de voor- 
avond van zeer ingrijpende poli- 
tieke veranderingen, niet alleen 
in de NederlandseAntillen, maar 
ook in de verhouding met de 
landen van het Caribisch gebied, 
Amerika en Europa. Deze uitga: 
vè zal daardoor een van de uit- 
gangspuntea kunnen vormen 
voor de komende generatie voor 


‚de beoordeling van de ontwikke- 


lingen die in de jaren zeventig 
en tachtig hebben plaatsgevon- 
den. ; 


encyclopedie van de Nederlandse Antillen. 


aan de Antilliaanse cultuur en 
aan personen uit het kulturele 
leven, van wie immers meer dan 
anderen een inspirerende en 
dragende invloed uitgaat”. 


In zijn dankwoord noemde de’ 


heer Dip twee personen met na- 
me, nl. de heer John Smal van 
de Walburg Pers ‘‘van wie ge- 
zegd wordt dat hij bij de tot- 
standkoming van de encyclope- 
die van A tot.Z, in zijn geval van 
de Antillen tot Zutphen, be- 
trokken is geweest door zijn 
professionele aanpak en gedre- 
venheid”, en redakteur Jules de 
Palm “die vanaf 1982 met over- 
gave en vooral met een grote do- 
sis Antilliaanse humor de en- 
cyclopedie heeft gediend. Men 
zal zich haasten een werk aan te 
schaffen dat op zo een typisch 
‘Antilliaans menselijke’’ wijze 
het licht heeft mogen zien”, 

De heer John Smal, hoofd 
van de uitgeverij bij de Walburg 
Pers en verantwoordelijke voor 
de vormgeving en technische uit- 
voering van de encvclopedie. 
stelde in zijn toespraak on- 
dermeer in een uitzonderlijke 
positie te verkeren. “Er wordt 
vaak -terecht-- opgemerkt 
dat de doorsnee Antilliaan 
meer van Nederland weet dat 
de doorsnee Nederlander van de 
Antillen. Ik ben een Makam- 
ba, die lang Voor hij voor het 


eerst voet aan wal zette van Uw 


prachtige eiland, stoeide met 
trefwoorden als Punda, Otro- 
banda, Rincon etc. Dankzij de 
prachtige tekeningen van Elis 
Juliana, de kleurendia’s van 
Bert van Goethem en de topo- 
grafische kaarten van Elsevier 
heb ik een beeld gekregen van de 
Antillen, waardoor ik na aan- 
komst hier de indruk kreeg tus- 
sen trefwoorden, bijschriften en 
foto's verzeild was geraakt. Een 
encyclopedie is als een tiĳd- 
opname: het fototoestel heeft 
lange tijd opengestaan en de 


uitgever hoopt dat het beeld nog 
enige tijd geldig blijft, hoewel 
encyclopedieën onvermijdelijke 
gebeurtenissen niet * tegen 
kunnen houden. Aan “het tref- 
woord “Ministeries” kon nog 
net het kabinet Liberia-Peters 
worden toegevoegd. 

Moeilijker was al het tref- 
woord ‘Lago Oil aan Transport 
Company”. Het zou onverg 
lijk zijn in 1985 op de markt ve 
komen met een encyclopedie 
waarin niet was opgenomen de 
intentie van de direktie om per 
31 maart 1985 de pijp aan Maar- 
ten te geven”, / 

Verder stelde Smal dat deze 
editie de dimensie van zelf- 
bewustzijn toevoegt aan de 
hoop, uitgesproken door Mr. 
N. (Cola) Debrot bij de uit- 
gave van de eerste editie, dat de 
encyclopedie in belangrijke mate 
zal bijdragen tot de vermeer- 
dering van kennis en inzicht 
en daardoor ook tot het wel- 
zijn en de welvaart in de Neder- 
landse Antillen. 


AMIGOE 
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KRALENDIJK —In het kader 
„van de Bonaireaanse schoon- 
maakactie werd aan de muziek- 
pedagoog Rudy Bedacht verzocht 
_ eenliedtecomponeren Houdt Bo- 
naire schoon! Bedacht aan- 
vaardde deze uitdaging en maak- 
te zelfs een opname van het door 
hem gecomponeerde lied, dat hij 
deze week de gedeputeerde van 
Onderwijs aanbood. De woorden 
bij het liedje zijn geschreven door 
Papy Cicilia. Het door Rudy Be- 
dacht opgenomen plaatje zal re- 
gelmatig te horen zijn op Voz di 
Bonaire. Bij de foto links gedepu- 
teerde Crestian en rechts muzie- 
kleraar Rudy Bedac 
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Statenlid Croes: intimidatie 


Minister Lacle waarschuwt radiostations: 
al het gesproken woord op de band _ 


ORANJESTAD — De mi- 
nister van Verkeer en Ver- 
voer ing. Roland Laclé heeft 
brieven doen uitgaan aan de 
directies van de radiostations 
waarin hijer nog eens op wijst 
dat de stations de ver- 
plichting hebben het ”’gespro- 
kên ‘woord’ op tape vast te 
leggen. In een gesprek met de 
Amigoe bevestigde minister 
Laclé gisteravond een en 
ander. 


“ Hij wees erop dat in verband — 
_met de rechtstreekse uitzendin- 


gen door de mobiele eenheid van 


Vozdi Arubahij op Curagao werd 
gebeld dat tijdens deze uitzen- 
dingen bepaalde uitspraken 
werden gedaan, die in strijd zou- 
den zijn geweest met de vergun- 
ning die-dit radiostation heeft 
om een mobiele eenheid te ge- 
bruiken. Hij verzocht de Radio- 
controle- dienst een onderzoek in 
te stellen of hier sprake was van 
een overtreding ofniet, terwijl de 
bewindsman ook op juridisch ge- 
bied inlichtingen inwon. Hij 
kwam tot de conclusie dat het 
“net op het randje” was geweest. 

In verband hiermede kreeg de 


‘directeur van Voz di Aruba een 


brief waarin gesteld werd dat in 
strijd met voorwaarden van de 
vergunning werd gehandeld. 
Ook bij Radio Carina werd een 
onderzoek ingesteld, omdat in de 
ochtend- programma's niet juist 
gehandeld zou zijn. De minister 
liet de tape opvragen waaruit 
bleek dat er niets bijzonders aan 
de hand was geweest. Deson- 
danks besloot Radio Carina uit 
protest twaalf uur uit de lucht te 


gaan. 


Teneinde moeilijkheden te 
voorkomen heeft de be- 
windsman de radiostations- di- 
rectie er nog eens aan herinnerd 
dat het gesproken woord op tape 
moet worden vastgelegd. In dit 
verband wees minister Laclé er- 
op dat hij als minister voor- 
zichtig moet zijn, daarom wordt 
de directie nog eens aan die ver- 
gunning- voorwaarde herin- 
nerd. Als straks iemand een 
klacht indient en blijkt dat het 


gesproken woord niet op band is 
vastgelegd, aldus minister ing. 
Roland Laclé in een gesprek met 
de Amigoe, dan wordt gesteld dat 
de Radiocontrole- dienst niet 
deugt. De klachten tegen Voz di 
Aruba zouden onder meer zijn 


‘oorzaak vinden in het feit dat be- 


paalde personen tijdensde recht- 
streekse uitzendingen in de gele- 
genheid werden gesteld zonder 
meer uitlatingen via de radio te 
doen waarbij derden beschul- 


digd werden. 


Het AVP- Statenlid mr. Mito 
Croes heeft aan de directie van 
Voz di Aruba een telegram ge- 
zonden dat hij nota heeft geno- 
men dat het radiostation 
geïntimideerd wordt. Hij wees op 
de uitstekende nieuwsvoorzie-- 
ning van Voz di Aruba, die hard 
nodig was zodat iedereen weet 
wat er gaande is. Het Statenlid 
hoopt dat Voz di Aruba met deze 
belangrijke taak zal blijven 
doorgaan. Tot slot van zijn teleg- 
ram deelt mr. Mito Croesmeedat 
reeds verleden jaar de AVP bijde 
Staten een voorstel heeft inge- 
diend om een einde te maken aan 
de preventieve censuur bij de 
radio. 

Ook de stakende vakbonden 
zullen protest aantekenen tegen 
het feit dat bepaalde spots van 
hen “gecensureerd” werden: 

De Amigoe tekent hierbij aan 
dat het na jarenlang praten toch 
eindelijk wel eens tijd wordt dat 
het verschil tussen schrijvende 
en electronische pers zonder uit- 
stel wordt opgeheven. 


ZATERDAG 16 MAART 1985_ 


AMIGOE 





Rector Magnificus: 
Eerstkomende 10 á 20 jaar 
geen Papiamentu op de UNA 


WILLEMSTAD — De 
eerstkomende tien à twintig 
jaar zal op de Universiteit van 
de Nederlandse Antillen Pa- 
piamentu nog niet als officiele 
voertaal worden ingevoerd. 
Dit is voornamelijk te wijten 
aan het feit dat de gebruikte 
literatuur op de UNA in ande- 
re talen verschijnt. 

Zo verklaarde de rector mag- 
nificus van de Universiteit van 
de Nederlandse Antillen, mr drs 


Alex Reinders desgevraagd in 
reactie op de onlangs gehouden 
lezing van Frank Martinus Ari- 
on die sprak over "Universiteit 
en Papiamentu”. 

Martinus Arion pleitte in 
zijn lezing voor invoering van 
het Papiamentu op de UNA: 
“Wat de universiteit betreft, on- 
ze Universidat Nashonal di An- 
tiyas, zal zich dus zelf moeten be- 
raden of ze vooraan komt en het 
Papiamentu een creatief handje 


geeft of dat ze rustigjes en con- 
sumptiefjes blijft toekijken”, al- 
dus Martinus Arion. Hij stelde 
ook dat Papiamentu en de papia- 
mentse kultuur de ziel is van on- 
ze samenleving en dus van de 
universiteit. Zolang dit niet vol- 
ledig is erkend is onze universi- 
teit alleen maar in naam natio- 
naal en antilliaans.” 

De rector magnificus stelde in 
reactie op deze uitlatingen van 
de directeur van het Talenbu- 


reau dat deze “niet was uitgeno- 
digd met de uitdrukkelijke be- 
doeling om het Papiamentu op 
korte termijn op de UNA in te 
voeren”. Hetgeen de UNA met 
deze lezing, en de vele andere le- 
zingen die er georganiseerd wor- 
den, beoogt is een gevarieerde 
discussie op te roepen, zo voegde 
Alex Reinders er aan toe. Het 
grootste probleem voor de invoe- 
ring van het Papiamentu is, zo 
verklaarde de rector magnificus, 
dat de gebruikte literatuur niet 
in die taal bestaat: “het zou een 
beetje vreemd zijn als de docen- 
ten het Papiamentu als voertaal 
gebruiken en daarbij verwijzen 
naar anderstalige literatuur.” 
Voor zijn faculteit sprekende (de 
Juridische faculteit- red) voegde 


Vervolg 2.02. 
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BEURS- EN NIEUWSBERICHTEN 


Ongetwijfeld “the right man 


in the right place: 
“ANTON VAN HESTEREN 
VERTEGENW OORDIGER 
BONAIRE IN NEDERLAND 


WILLEMSTAD — Vanochtend vroeg had de Beurs een interview 


met de heer A.J. van Hesteren, alvorens hij 


om 7 uur naar Bonaire 


vertrok om de overeenkomst met het Eilandgebied Bonaire te teke- 
nen, De heer van Hesteren heeft vandaag (om 11uur ‘sochtends) een 


overeenkomst met het eilandgebie 


d getekend, dat hij als vertegen-, 


woordìger van Bonaire in Nederland zal optreden. Bonaire hoopt 


‚hiermede zijn „belangen in Nederland en Europa be 


waarborgen, want het @ilandbestuur was tot nu toe, volgens eigen 
zeggen, niet geheel te spreken over de behandeling van de Bonai- 
riaanse belangen door het Antillenhuis in Den Haag. Ook de Beurs 


denkt dat de benoeming van een 


heer van Hesteren in Nederland een 


vertegenwoordiger en met name de 


zeer grote stap voorwaarts is 


voor het eilandgebied Bonaire. De resultaten zullen ongetwijfeld niet 


Funktie 


De funktie die de heer van 
Hesteren zal gaan bekleden kan 
kort als volgt samengevat wor- 
den: 

1. Het bevorderen van de toeris- 
ten=promotie in Nederland en 
Europa van Bonaire, 

9. Het bevorderen van de 


economische belangen van het 


eilandgebied Bonaire, 


3. Het in het algemeen van al. 


les doen om de verdere ontwik- 
keling van het eilandgebied Bo- 
naire te bevorderen, waarbij ge- 
dacht wordt aan het onderhou- 
den van betere en nauwere con- 
tacten met de Nederlandse over- 
heid, het bedrijfsleven en moge- 
lijk aspirant investeerders. 


Antillenhuis 


Het ligt in de bedoeling de 
opzet van deze nieuwe positie 
zeer eenvoudig te houden. Er 
wordt niet gedacht aan het op- 


‘ richten van een Bonairehuis in 


navolging van Aruba. De heer 
van Hesteren zal de belangen 
behartigen vanuit zijn eigen 
woonhuis in Wassenaar (Bon- 
tiuslaan 5 Rijksdorp) Neder- 
land. Het zal verder zo zijn dat 
er nauwe kontakten onderhou- 
den zullen worden met het 
Antillenhuis in Den Haag. 

Deze nieuwe funktie moet 
zeker niet gezien worden als 
een konkurrentie met. hetgeen 
het Antillenhuis nu doet, maar 
deze funktie moet als een aan- 
vulling van de nu bestaande 


situatie beschouwd worden. «. 


De belangen van het kleine 
Bonaire zullen in de toekomst 
nog beter behartigd worden 
dan voorheen het geval was. 


Vervo la 


nee en _Papiamerdu 


Alex Reinders daar nog aan toe 
dat ook de rest van het juridische 
bedrijf, zoals rechtspraak en 
wetten, nog in het Nederlands 
gehandhaafd worden, hetgeen 
ook moeilijkheden zou opleveren 
bij de invoering van Papiamen- 
tu. Daarbij is het tevens zo dat er 
voor veel vaktermen geen Papia- 
ments synoniem bestaat. De Ju- 
ridische faculteit is echter wel 
bezig met de opzet van een Papia- 
ments- talige vocabulair van ju- 


Ne 


ter te kunnen... 


ridische termen, aldus de rector 
magnificus. Hij stelde tot slot 
van mening te zijn dat het Papia- 
mentu niet allereerst op het 
hoogste onderwijs- niveau moet 
worden ingevoerd, maar dat men 
op het laagste niveau, te weten 
de basis- scholen, moet beginnen 
en het dan langzaam maar zeker 
kan doorvoeren naar de Univer- 
siteit. Ô 
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Kontakten 


‘Dat men bij deze zaak dui- 
delijk niet over een nacht ijs 
gegaan is, blijkt wel uit het feit 
dat de eerste kontakten al in ju- 
li 1984 gedurende het afscheid 
als vertegenwoordiger «van Ne- 
derland van de heer van Heste- 
ren gelegd zijn. 

Gedurende de laatste reis 
van zowel de Algemene advi- 
seurs Jopie Abrahamsz alsme- 
de Gedeputeerde Monchin So- 
leano naar Europa werden de 
afrondende besprekingen 
gevoerd, die nu geleid hebben 





ANTON VAN HESTEREN 


tot het tekenen van de over- 
eenkomst. 


Keuze 


Dat de keuze op betrokkene 
is gevallen is niet zo vreemd als 
men kijkt naar de funkties die 
de heer van Hesteren in het 
verleden vervuld heeft. Een zeer 
kort overzicht van de loopbaar: 
van ‘de heer van Hesteren ziet er 
als volgt uit: 

- 6 jaar Gezaghebber van het ei- 
landgebied Bonaire (periode 57 - 
62); Le 
. Enige jaren waarnemend Ge- 
zaghebber van Curacao, 

Enige jaren waarnemend di- 


recteur van financiën (Land) 
- 14 jaar op het Antillenhuis 
in Nederland belast met de bege- 


leiding van uitgezonden arbeids- 
krachten, belast met ontwikke- 
lingssamenwerking en personeels 
bemiddeling en tevens Voorzit- 
ter van de Studiecommissie 
(begeleiding Antilliaanse studen- 
ten), waarnemend direkteur van 
het Kabinet van de Gevolmach- 
‘tigde Minister in Nederland, en 
plaats-vervangend _Gevolmach- 
tigde Minister voor de Neder- 
landse Antillen in Nederland, 

- 3 jaar vertegenwoordiger 
van Nederland voor Ontwikke- 
lingshulp aan de Nederlandse 
Antillen in de Antillen, welk 
kontrakt in september 1984 af- 
liep. _ ï 

Uit het voorgaande blijkt 
wel dat de gekozen kandidaat 
niet alleen zeer goed bekend 
is met de Antilliaanse en met 
name __Bonairiaanse situatie, 
maar dat hij ook de andere zij- 


de door een door kent .Hij zal 
hierdoor . uitstekend kunnen £ 
treden in deze nieuwe funktie. 


Hoe en Wat 


Het eilandgebied zal er zorg 
voor dragen dat alle benodigde 
informatie snel naar Nederland 
doorgestuurd zal worden, ter- 
wijl het toeristen-bureau haar 
gegevens alsmede folders ‘etc. 
die beschikbaar zijn via de be- 
middeling van de heer van Heste- 
ren aan de diverse reisbureau's 
en reisagenten in Nederland zal 
kunnen doen toekomen. 

Het bevorderen van o.a. het 
toerisme op Bonaire vanuit 
Europa is nu zeker geen een- 
voudige zaak, zeker, gezien de 
zeer dure Antilliaanse gulden 
maar omdat het eiland zeer 
veel extra’s te bieden heeft, 
moet dit ongetwijfeld toch kun- 
nen lukken; gedacht w/ 
hierbij aan het natuurschou., 
de vriendelijkheid van de be- 
volking, de zon de uitstekende 
service, het natuurpark Washing- 
ton en niet te vergeten het on- 
derwaterleven, dat zowel voor 
snorkelen als duiken een waar 
paradijs is. Bonaire heeft in de 
afgelopen jaren zeer veel aan de 


„infrastructuur voor het toeris- 


me gedaan en het is nu te hopen 
dat men via een gaede promo- 
tie de vruchten van het een en 
ander zal gaan plukken. 
Ook verschaft het eilandgebied 
Bonaire uitstekende facilitei- 
ten voor kleine industrieën die 
op het eiland met behulp van 
de beschikbare arbeidskrachten 
kunnen worden aangetrokken 

De bal is nu echt aan het rol- 
len gebracht en door de benoe- 
ming van de vertegenwoordiger 
in Nederland voor Bonaire zal 
het een en ander in de nabije 
toekomst een grotere kans van 
slagen hebben. 

De Beurs wenst de heer van 
Hesteren zeer veel sukses toe 
in zijn nieuwe funktie. 


